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The subject of the analysis are aggressive linguistic behaviours constituting a part
of the pandemic discourse. We are interested in verbal aggression in a borderline
situation, for which we consider the COVID-19 disease as the effect of the
SARS-CoV-2 coronavirus. The research material comes from the discussion forums
of the Czech internet portal Novinky.cz. It was collected in the period from July 2021
to August 2022. The researched comments are an example of so-called written
conversation, because they reflect the nature of spontaneous communication, the texts 
are unprepared, created with the usage of  the language of everyday communication
(běžná mluva), colloquialisms, slangisms, the obecná čeština, with a clear presence of 
expressive vocabulary. The article  discusses manifestations of verbal aggression in
a lexical-pragmatic perspective, while verbal aggression is understood as any deli-
berate linguistic behavior that causes harm to another person, inflicts psychological
discomfort, presents them in a bad light, depreciates, mocks or ridicules them. The
analysis focuses on such aggressive linguistic behaviour as  threats, curses, insults,
ridicule, ac cu sa tions.

Przed mio tem analizy są agresywne za cho wa nia językowe stanowiące wycinek
dyskursu pan de mic zne go. In te re su je nas agresja słowna w sytuacji gra nic znej, za
którą uznajemy chorobę COVOD-19 jako działanie ko ro na wi ru sa SARS- CoV-2.
Materiał badawczy pochodzi z forów dys kusy jnych czeskiego portalu in ter ne to we go
Novinky.cz. Zebrany został w okresie od lipca 2021 roku do sierpnia 2022 roku.
Badane ko men tarze są przykładem tzw. kon wer sacji pisanej, oddają bowiem charak-
ter spon ta nic znej ko mu ni kacji, teksty są nieprzy go to wa ne, tworzone z wykorzys ta -

niem języka ko mu ni kacji cod zien nej (běžná mluva), ko lokwia liz ma mi, slan giz ma mi,
obecną češtiną, z wyraźną obecnością słownictwa na ce cho wa ne go ekspresywnie.
W artykule zostaną omówione w pers pek ty wie leksykalno- prag ma tyc znej przejawy
agresji słownej, przy czym agresję werbalną będziemy rozumieć jako każde zamie-
rzone za cho wa nie językowe, które wyrządza innej osobie krzywdę, powoduje dys -
komfort psy chic zny, ukazuje ją w złym świetle, de precjo nu je, kpi czy ośmiesza.
Analiza kon cen tru je się na takich agresy wnych za cho wa niach językowych, jak groź-
ba, złorzec ze nie, znie waża nie, ośmiesza nie, oskarża nie.

Sytuacje graniczne to krańcowe doświadczenia i przeżycia, takie
jak walka, wina, cierpienie, śmierć, którymi naznaczone jest ludzkie
istnienie. Są to sytuacje traumatyczne, bolesne i trudne, a każdy czło-
wiek podczas swojej egzystencji musi w sposób nieunikniony zmie-
rzyć się z nimi. Jego zaś reakcje emocjonalne i behawioralne (np.
walka, ucieczka, apatia) mogą mieć różny charakter oraz różną in ten-
sywność. Według psychiatrów podstawową reakcją na sytuację trau-
matyczną, czyli ekstremalną, jest przerażenie, którego przyczyną jest
zaskoczenie sytuacją, bezradność wobec niej i jej skutków, niepew-
ność przyszłości a szczególnie realne zagrożenie życia (por. Borys
2004, s. 99). Jak zauważa Bogusław Borys, „Bezpośrednio po dozna-
niu traumy następuje szok. Jego wyrazem jest zupełne odrętwienie lub 
też gwałtowny wybuch emocjonalny. [...] Uważa się, że ten typ reakcji 
ma swoje filogenetyczne podłoże. Jest odruchową reakcją na trauma-
tyczne zagrożenie oraz spowodowane tym fizyczne i psychiczne ura-
zy. Jest przejawem walki (agresji), panicznej ucieczki lub znie rucho-
mienia wyrażającego się w apatii i odrętwieniu emocjonalnym” (Bo-
rys 2004, s. 99). Nas interesować tu będzie agresja będąca reakcją na
sytuację zagrożenia, z jaką człowiek został skonfrontowany w obliczu 
pandemii koronawirusa SARS-CoV-2 oraz cierpienia i śmierci spo-
wodowanych chorobą COVID-19. Skupimy się na agresji interperso-
nalnej.

Ten typ ag res ji, zde ter mi no wany przez kon tekst społeczny, zgod -
nie z de fi nicją  obo wiązującą w socjo lo gii trak tu je powyżs ze zja wis ko 
ja ko „chování, které vědomě a záměrně (in ten cionálně) poško zu je
druhé ho, ubližuje mu, způs o bu je mu utr pení, ome zu je ho a násilně mu
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brání ve výko nu čin no stí, které chce vy konávat”1. Pos zerz my tę de fi -
nicję o usta le nia psy cho lo gii, na pod sta wie których możemy stwier-
dzić, że id zie o „nepřátel ství, útok, útočné či výbo jné jednání vůci
osobě, před mětu či překážce na cestě k us po ko jení potřeby; bi olo-
gicky jakáko li fi zycká ak ce ne bo hroz ba ak cí, kte rou jed not li vec
zmeňu je svo bo du či genetic kou způs o bi lost ji né ho jed not liv ce” (Hartl,
Hart lová 2010, s. 8).

Możemy zatem przyjąć w naszych roz ważani ach rozu mienie agre-
sji jako zjawiska społec znego, będącego następstwem gniewu, nieza-
dowolenia, frus tracji wobec za grożenia, obejmującego in tencjon alne
zachow ania ski erow ane prze ciw dru giej oso bie z zami arem zaszko-
dzenia mu i/lub skrzy wdzenia go. Są to zachow ania na pastliwe i wro gie 
względem in nej osoby i obejmują zarówno prze jawy agresji fi zycznej,
jak i słownej. My sku pimy się tu na agre sy wnych zachow ani ach wer -
balnych. Będziemy je rozu mieć jako każde zam ier zone zachow anie
językowe, które wyrządza in nej oso bie krzy wdę, powo duje dyskom fort 
psy chic zny, uka zuje ją w złym świ etle, deprecjo nuje, kpi czy ośmi esza
(por. Peis ert 2004, s. 135; Wo jtak, Brus 2005, s. 195–196)2. Prze ja wami 
jawnej agresji słownej są takie zachow ania językowe,  jak np. groźba,
złor zec zenie, znieważanie, ośmi esza nie, os karżanie itp.3

Ag res ja wer bal na ro zu mi a na w powyżs zy sposób roz pa try wa na
jest także ja ko typ stra te gii kom u ni kacy jnej w sytu acji kon flik tu. Jak
bo wiem słusz nie zau waża Ma ria Pei sert, „w sytu acji, gdy ag res ja ję-
zyko wa jest rod za jem ne ga tywnej in ter ak cji międ zy na dawcą a od -
biorcą, rod za jem na paści, prze mocy słow nej – adre sat nie mu si pozo -
sta wać bi erny” (Pei sert 2004, s. 14; por. Hir schová, Svo bo dová 2015,
s. 82n.). Mamy więc do czy ni e nia z niez god nością dążeń, ze ściera -
niem się prze ciwnych poglądów, sprzecznych in te resów, prze ciw -
stawnych celów, co sta no wi od zwier cied le nie opozycji MY – ONI czy 
SWÓJ – OBCY, spro wad zającej się tu do opozycji PRZYJACIEL –
WRÓG. Według Zbig nie wa Bau ma na po ja wi e nie się obce go na rus za
ład, określony porządek społeczno- kul tu rowy i sta no wi zagroże nie
dla da nej zbio ro wości (Bau man 1995, s. 72n., por. Gruchlik 2007).
Prze ciwko obce mu/te mu dru gie mu/wrogo wi, utożsa mia ne mu ze zbio-
rowym ONI, będące mu uoso bi e niem zagroże nia, skie ro wa na jest ag -
res ja tych, któr zy iden tyfi kują się ja ko MY. Opozycja MY – ONI ma
cha rak ter aks jo lo giczny, obra zu je bo wiem pod ział na tych do brych –
MY – i na tych złych – ONI. Za tym id zie także swoi sta se gre gacja
otaczającej rzeczy wi stości  na to, co zna jo me, przy jaz ne, więc „mo je”
i dobre, oraz na to, co niezna ne, in ne, wro gie, więc „nie mo je” i złe
(por. Mor mo, Ku raś-Szcz epanek 2019, s. 60).

Obecnie wo bec pan de mii ko ro na wi ru sa SARS- CoV-2, którą na -
leży uz nać za sytu ację trau ma tyczną dla człowie ka, mamy do czy ni e -
nia z te go ty pu wy raźną po la ry zacją społeczeństw, co przekłada się na
dwu bie gu no wość dys kur su pu blicz ne go. W dys kus jach toczonych
publicz nie (ale także w roz mo wach pry watnych) kon fro no wa ne są
poglądy tych, któr zy od początku pan de mii uważają cho robę Co vid- 19
za bard zo po ważne zagroże nie i ko ro nas cep tyków, któr zy za ta kie jej
nie uz nają. W mi arę roz wo ju sytu acji pan de micz nej i po de jmo wa nia
przez rządy poszczegól nych państw różno rodnych kroków za po bie-
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zakamuflowane, np. pomówienie, plotka, ironia (Peisert 2004, s. 110n.). Por. bada-
nia Ivo Čermáka, który wyróżnia także agresję werbalną bierną, przejawiającą się
np. odmawianiem udziału w rozmowie  (Čermák 1999, s. 12n.).               

1 So cio lo gická en cyk lo pe die, red. Z.R. Nešpor. On line: https://en cyk lo pe die.soc.
cas.cz/w/Agre se [dostęp: 22.06.2022]. Por. też de fi nicję Ja na Jan dour ka: „Akt ne-
přátel ství ne bo útoku směřu jící vědomě k poško zení druhé ho, k ome zení je ho svo-
bo dy a ke způs o bení psy chické ne bo fi zycké bo les ti” (Jan dou rek 2007, s. 16). 

2 Na leży tu do dać, że agres ja wer bal na rozpa try wa na jest w ra mach ba dań nad nie -
grzec znoś cią. Jak zauważają Mi la da Hirschová i Jindřiška Svbodová, „Výzkum ko -
mu ni kačních událostí, v je jichž rámci do chází k poško zení adresáta a jež mají útočný
cha rak ter, se ob vykle rea li zu je v sou vis los ti s výzku mem (ne)zdvoři los ti. Oblast ko -
mu ni kačních ak ti vit s přítomným fe no mé nem nezdvoři los ti, a to jak v laickém smys -
lu, tak ve smys lu prag ma lingvis ticky chá paných stra te gií [...], je vel mi ši roká od
záměr né ho ne dos tatku či upírání zdvoři los ti až po útočné otevřeně poškozu jící úmysl -
né ko mu ni kační jednání, jež re flek tu je pro duk to ro vy emo ce, ja ko např. hněv ne bo
strach, a zpra vid la se při něm užívá vul ga rismů, a to jak v oslo vo vací, tak v re fe ra tivní
funk ci” (Hirschová, Svobodová 2015, s. 80; por. Wojtak, Brus 2005, s. 196n.).

3 Szczegółowej typologii from agresji werbalnej dokonała Maria Peisert, wy-
dzielając formy jawne, np. groźba, potępianie, osądzanie, poniżanie (obelgi), oraz



gających rozprzestr ze ni a niu się cho ro by, w mi arę wpro wad za nia
ograniczeń i obostrzeń, np. w po sta ci locdownu czy obo wiązku nos ze -
nia ma seczek, nastąpiło ściera nie się poglądów prze ciw ników re -
strykcji oraz tych, któr zy je po piera li. Na stęp nie de ba ta pu blicz na zo -
stała pos zer zo na o dys kurs szcze pion kowy – kon fron tację poglądów
tzw. szczepion kow ców i an tysz cze pion kow ców. Wszystkie powyżs ze 
ele men ty współtworzą dys kurs pan de miczny obecny w wie lu sferach
życia społecz ne go.

W nas zym ar tyku le przed mio tem ana li zy jest wyc i nek owe go dys -
kur su pan de micz ne go, na który składają się wy po wied zi za wierające
prze jawy ag res ji wer bal nej i egzem pli fi kujące określony typ za cho -
wań języ kowych. Zo stały one zaczerp nięte z forów dys kusy jnych
czes kie go por ta lu in ter ne to we go Novinky.cz i od noszą się do roz wo ju 
pan de mii w Czechach. Ze brany ma te riał po chod zi z okre su od lip ca
2021 ro ku do sierp nia ro ku 2022. Wi odącym te ma tem jest za tem pan -
de mia, na to miast szczegółowe zagad ni e nia po rus za ne w dys kus jach
wy ni kają z te ma ty ki ar tykułu, pod którym się toczą. Spe cyfiką bad a -
ne go okre su jest zau ważal na zmi a na ilości ar tykułów w je go poszcze-
gól nych eta pach. Zmi a na ta jest wprost pro porcjalna do roz wo ju sytu -
acji: ob ser wu jemy uby wa nie ar tykułów w fazach przy gasa nia pan de -
mii, a przy by wa nie pod czas tzw. ko le jnych fal od po wia dające ich in -
ten sy wności. Te ma tyka szczegółowa dys kus ji obe jmu je wy dar ze nia
ak tual ne w danym okre sie, do których na leżą m.in. kom u ni ka ty przed -
sta wiające sta ty stykę zain fe ko wanych, przeby wających w szpi ta lu
i zmarłych, wpro wad za nie/znos ze nie ogra niczeń i obostrzeń, te sty na
obecność prze ciw ciał, szcze pi e nia, de mon stracje ulicz ne prze ciwko
obo wiązko wi szcze pień, no we wa ri an ty ko ro na wi ru sa, re stryk cje wo -
bec nie zasz cze pio nych itd.

Anal iza agre sy wnych zachowań językowych wpisuje się w szer-
szy kon tekst ba dań nad dyskursem inter ne towym4. Ba dane komen -

tarze od dają charak ter spon tanic znej komu nikacji, tek sty są nie przy -
go tow ane, twor zone z wyk orzysta niem języka komu nikacji codzi en -
nej (běžná mluva), czyli takimi ele men tami jak kolok wi al izmy, slan-
gizmy, obecná češt ina, niekiedy mo rawizmy, i charak teryzują się wy -
raźną obec nością słownictwa na cechow anego ekspre sy wnie5. Jana
Hoff man nová zalicza tego typu tek sty do konwer sacji pi sanej (psaná
kon ver zace) (Hoff man nová 2011). Mówi się w związku z tym o pi -
sanej mówioności lub mówionej pi sa ności.

Poniżej zostaną pod dane anal izie w ujęciu leksykalno- pragma-
tycznym wy pow iedzi, które reprezen tują następujące zachow ania ję-
zykowe noszące znami ona agresji: groźba, złor zec zenie, poniżanie,
ośmi esza nie, os karżanie6.

1. Groźba

Groźba jest jednym z częstych zachowań językowych o charak -
terze agre sy wnym. Należy do dy rek ty wnych ak tów mowy, jest bo-
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4 Odwołuję tu czytelnika do obszernej i wielowątkowej literatury przedmiotu
opisującej różne aspekty komunikacji internetowej w języku czeskim, przede
wszystkim zaś do takich autorów, jak Světla Čmejrková (2006), Jana Hoffmannová

(2000, 2011), Jana Hoffmannová a Lucie Jílková (2016); Eva Jandová (2006,
2007), Bohumila Junková (2017, 2018); Olga Müllerová (2001) i Diana Svobodová 
(2006).

5 Poza charakterystyką językową na temat autorów wypowiedzi wiemy niewiele.
Zakładamy, że podane przez nich imię i nazwisko są prawdziwe w związku z wymo-
gami logowania obowiązującymi od 2020 roku (por. o tym w dalszej części artykułu). 
Inne dane pojawiają się tylko wtedy, gdy osoba biorąca udział w dyskusji sama o tym
napisze. Zwraca na to uwagę Bohumila Junková, która wspomina także o stopniu
świadomości językowej użytkowników czeszczyzny aktywnych na forum Novin-
ky.cz: „Diskutujícími jsou lidé různého věku, vzdělání i životních zkušeností. Tyto
údaje nejsou nikde uvedeny, pokud se o nich diskutující sám nezmíní. Třebaže jde
o texty spontánní, předem nepřipravené, podobně jako je tomu i v běžně mluvené ko-
munikaci, někteří striktně vyžadují spisovnost. Napomínají ostatní nejen za prohřešky
proti spisovnosti, ale upozorňují na neznalost pravopisu a na nevhodné výrazy”
(Junková 2017, s. 40).

6  Należy podkreślić, że przejawy agresji słownej, z jakimi spotykamy się na forum
internetowym Novinky.cz występują na wszystkich poziomach języka: na płaszczyź-
nie fonicznej – w tym wypadku są ograniczone formą tekstu pisanego i oddawane
graficznie, na płaszczyźnie morfologicznej i składniowej oraz leksykalnej.



wiem działaniem wer balnym, pole gającym na wywiera niu wpływu,
nakłani aniu ad re sata do wyk onania lub zaprzes ta nia wyko ny wania
ok reślo nych czyn ności. Grożenie dru giej oso bie jest ostrze ga niem jej
przed złem, jakie może ją spot kać w postaci np. zem sty, kary lub nie -
bez piec zeństwa, jeśli nie zmieni swo jego postępow ania. Jak zau waża
Maria Peis ert, w se man tyc zny zak res po jęcia grożenie wchodzą takie
na pastliwe zachow ania językowe, jak ostrzeżenie, szantaż, zas ta -
rasza nie oraz wyz wanie (por. Peisert 2004, s. 151–153). Możemy
zatem mówić o różnych strate gi ach, jakie sto suje na dawca w celu
osiągnięcia zam ier zonego efektu nakłaniającego. W naszym ma te -
riale znajdują się przykłady groźby ski erowanej do grupy lub do jed -
nostki. Zarówno w pier wszym, jak i w dru gim przy padku mamy do
czyni enia z wy pow iedz iami, w których na dawca do maga się odpo-
wiedzi al ności zbior owej od rządu bądź jed nost kowej od poszc zegól-
nych poli tyków za wprowadzenie dotkliwych re stryk cji czy też za po -
mysł obowiązku szczepień prze ciw COVID-19, z czym się nie zga-
dza, i wymier zenia kary „win nemu” w formie postawienia przed wy-
miarem sprawied li wości:

Zcela s vámi souh lasím,toto co vláda navr huje je už na žalobu k ev rop skámu
soudu7.

Inną karą, przed jaką na dawca ostrzega, próbując równoc ześnie
zas traszyć poli tyków, jest utrata władzy w wyniku pub lic znych starć
będących wy razem niezadowolenia społec zeństwa, pro testu czy jaw-
nego buntu. Za pow iedź takiej formy zawierają poniższe wy pow iedzi:

I kdyby to zavedl, chce to bo jko to vat. Ale hro madně, je di nec moc nezmůže,
pokud už to bu dou desítky či stovky lidí, poli cie na to nemá už ka pac ity.

Oni si neuvědo mují, že ta příští revo luce ne musí být ani tro chu sa me tová.

ja to ri kam uz 2 roky...vsi chni ko la bo ranti,pro spechari,vy ho dari a pa to li za love,
kteri se tomu nepostavi jsou spo lu viniky toho marastu! je to jako ve tride kde je uh lav- 
ni si kanu jici...pokud se mu postavi jen je den tak ho zbije...a si kana pobezi do ne -

konecna...pokud se mu postavi vsi chni tak do stane po tlame on a se si kanou je
konec...je to uplne jed noduche...

Niek tóre przykłady stanowią zwer bali zow ane wez wanie do zbio-
rowego sprze ciwu wobec władzy: 

To se zase bu dou snažit zabít co nejvíce starších lidí a svést to na co vid. Otevřete
oči ovečky ať tomu zabráníme.

Opět nám něčím krmí... Už stačí!

Po dobne przykłady zachowań na pastliwych za rejes trow aliśmy
także w odnie si eniu do jed nos tek. Groźba kary, do ma ga nie się odpo-
wiedzi al ności jed nost kowej czy ostrzeżenie przed wnik liwym zbada-
niem postępow ania, skut kującym ujaw ni eniem ne gaty wnych posu-
nięć,  ski erow ane są nie wprost przede wszyst kim do min is tra zdrowia 
(Adama Vo jtěcha i  Vlas ti mila Válka), jako głównego de cy denta
w spra wach bez piec zeństwa zdrowot ngo kraju, który wprowadził
dyskrymi nujące, zdaniem na dawcy, re stryk cje pan de mic zne i poddał
pro po zycję obowiązku szczepień:

Pře devším, toto nikdy nemělo ani na mi nutu vzni knout. Jedná se o kolosální
zločin proti lid skosti, Ústavě a něko lika zák onům. Seg re govat, diskrimi no vat a mar -
ginali zo vat mil iony lidí je nom proto, že ne mají nějakou do bro vol nou vak cínu je
nepři jatelné. Ten, kdo to zavedl do praxe zaslouží doživ otní žalář.

Ale,ale? Další očko vací fa na tik,lam pasák,který jen vydává roz kazy,začíná obra-
cet, pročpak si? že by dostal strach z pracu jícího lidu, který by se mu mohl podívat
na zoubky?

[...] a ne jen to, zavrel neock ovane doma! toto je ne ho raznost. Muze nekdo konecne
zak rocit?!?!?!!!

W ba danym ma te riale znajdu jemy także przykłady groźby ski ero-
w anej do in ter lokutora, an tyszc zepi on kowca, zawierającej ostrzeże-
nie przed kon sek wencją jego de cyzji, którą będzie śmierć w wyniku
ciężkiego zachor ow ania ze względu na brak ochrony szczepi on kowej:

Kdyz se ne nechas ocko vat, tak to bude tvoje posledni jizda.

Tož jeď.!!Ale ty nevíš,že to bude tvoje jízda poslední???? Víš že. Ale píšeš
blboučké kon iny.
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[...] možná tak popíračů 13x to lik ale to bys musel znát zák lady mate ma tiky, ne boj
co vid tě do stane a škoda nebude :P

Ciekawy jest także przykład wy pow iedzi, w której na dawca os trze-
ga przed nadejściem powszech nego nie bez piec zeństwa w postaci
znac znej ilości zgonów z powodu skut ków uboc znych szczepi onki
i kie ruje tę za pow iedź do zwolen ników  szczepień:

[...] kdyz nevíte nic o účin nosti na primární účel, můžeme pak klidně vidět jak bu dou
za pár let pa dat lidi jak hrušky na ulicích kvůli nežádoucím účinkům a plnit ne -
moc nice. Očk ování už vám to do chází?

2. Złorzeczenie

Z grożeniem łączy się złor zec zenie komuś, czyli ży czenie, aby
drugą osobę spotkało jakieś ni eszc zęście, wy padek, choroba, w skraj-
nych przy padkach śmierć. Ten rodzaj agre sy wnego zachow ania języ-
kowego roz pa try wany jest w szerszym kon tekscie ak tów per for ma ty -
wnych, mownych zachowań magic znych, w których prze jawia się
dawna wi ara w moc sprawczą słowa. W tym przy padku możemy mó-
wić o formułach niszczących, czyli takich, w których prze jawia się zła 
wola na dawcy w formie ne gaty wnego ży czenia wystąpi enia u od -
biorcy niepożądanego stanu rzeczy (Chudzik 2002, s. 98n.). Przykła-
dów tego typu jawnej agresji słownej w naszym ma te riale znajdu jemy 
stosun kowo niewiele. Zaświ adczone wy pow iedzi ski erow ane są do
obu stron sporu i zawierają ne gaty wne ży czenie zawrówno choroby,
jak i śmierci. Przykładem złor zec zenia koro nas cep tykom są wypo-
wiedzi, np.:

To může nap sat jen ho vado! Přál bych vám z ce lého srdce, aby jste si ho
prožil!! ale největší prasnice mají největší štěstí

Jeďte na čer ve nou a udělejte to hned, aspoň bude pokoj a doufám, že ze lenou
bude mít ka mion jak dům.

Prze jawem złej woli prze ciwnika szczepień jest wy pow iedź skie-
row ana do osoby uznającej COVID-19 za poważne za grożenie, sto -
sującej się do wszyst kich obostrzeń i zachęcającej do szczepień:

Věřím že kdyby vám nařídili ať skočíte z mo stu, tak by ste skočil. A udělal by ste
dobře, pro vás je tento svět škoda.

3. Znieważanie

Kolejnym prze jawem agresji w zachow ani ach językowych jest
znieważanie. Ten typ wro gich wy pow iedzi stosowany jest przez na -
dawcę z zami arem obrażenia od biorcy, ub liżenia mu i przed stawienia
go lub jego cech czy postępow ania jako bez war tościowych, aby go
upok orzyć i poniżyć. W tym celu wyk orzys tuje słownictwo pe jora-
tywne, wy razy i wyrażenia pełniące funk cję obraźliwą, wer bali zując
własne ne gaty wne emocje. Uży wanie przez na dawcę zniewag, obelg
czy in wek tyw zawsze na rusza etyc zne tabu obowiązujące w sys temie
aks jologic znym na dawcy i od biorcy (Peis ert 2005, s. 290). W tej kate -
go rii w naszym ma te riale występuje wie lok rot nie odwołanie do zja-
wiska fa natyzmu. Fan tykami naz wani są przez an tyszc zepi on kow ców 
zwolen nicy szczepień, noszenia masec zek i wprowadza nia różno rod-
nych obostrzeń co vidowych. Prze ciwnicy w ten agre sy wny sposób
dysk re dytują ich postępow anie, uznając ich za jed nostki bez kry tyc zne 
i skrajnie nie tol er an cy jne, np.:

To ovšem fa na tiky nezas taví v tom, že se bude nadále tlačit na vak cíny , které
pořád nejdou udat...

Btv já si mys lel, že sprostí ubožáci jsou jen od pírači, ale jak tak koukám tak jsou
to spíš ko vid fa natici kdo na padá ostatní...

Ku bek zatím těžko, to je ten nejfa na tičtější očko vač a zastánce co vid fašismu.

Ciekawymi przykład ami prze jawu agre sy wengo zachow ania słow-
nego są wy pow iedzi odwołujące się do kwes tii konfe sy jnych. Wyko-
rzystane zostało tu stereo ty powe wyo brażenie o Świ adkach Je howy
jako o fa natyk ach re li gijnych, których sposób przestrze gania zasad
przy jętego sys temu świa to poglądowego jest powszech nie uznany za
ry go rystyc zny i bez kry tyc zny. Porównajmy poniższe przykłady:

Svědek Co vidův. Jste horší než Je ho visti.

...a nejhorší jsou svědci co vi dovi s tečkou, křížení z res pi ro sau rem...
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Agre sy wne zachow ania słowne ski erow ane do prze ciwników
szczepień zwierają na to mi ast po toc zne pe jo raty wne ok reśle nie psy -
cho pati oznaczające grupę osób, które zaśle pi one dążeniem do speł-
niania własnych potrzeb i z tym związanej graty fikacji, odrzu cają nor- 
my moralne i społeczno- kulturowe i nie liczą się z in nymi członk ami
społec zeństwa, np.:

An ti vaxeři jsou psy cho pati. Zadělali na da vo vou psy chózu a je beznadějné s nimi 
komu niko vat. 

Są oni także postrze gani jako ci, którzy przed stawiają fakty w spo-
sób in stru men talny i niezgody z prawdą. Ma nipu lują nimi w taki spo-
sób, aby udowod nić swoje racje i wpłynąć na poglądy in nych (często
nieświa do mych tej ma nipu lacji) dla osiągnięcia własnych korzyści:

Ma nipulátor,nic ji ného nejste.

Po jawia się tu również bardzo silna in wek tywa pogard li wie okre-
ślająca tę grupę jako osoby bez war tościowe, z mar ginesu społecz-
nego, na ruszające prawo i/lub normy moralne i społec zne:

Takže dle pro filu jsou an ti vaxeři (větši nou) spo dina společnosti

Wśród leksyki obraźli wej występuje grupa wy pow iedzi, w których 
znajdu jemy ok reślenia ba zujące na zes tawieniu ludz kiego wyglądu,
cech charak teru, spo sobu postępow ania ze świ atem zwierząt, co od -
powi ada obec nej w języku ten dencji do uży wania leksyki ani malis-
tyc znej w celu  deprecjon ow ania prze ciwnika. Należy pow iedzieć, że
zwierzę ist nieje, wygląda, zachowuje się w ok reślony sposób, uwa -
run kow any in stynk tem i cechami bu dowy or gan izmu, jakimi obda-
rzyła je na tura, człow iek zaś szczycąc się mia nem najwyższej is toty
wśród wszyst kich is tot żyjących, homo sa pi ens, war tościuje je po zy -
ty wnie bądź ne gaty wnie zgod nie z obowiązującymi w danej ep oce
i kul turze kan onami piękna czy nor mami zachowań społec znych8. 

Najbardziej ty powe dla opi sy wanej sytuacji pan de mic znej jest
porównanie zwolen ników szczepień i noszenia masec zek do ow iec.
Lek sem ovce ma już utr wa lone w języku znac zenie od noszące się do
osób, które ule gają nas tro jom, modzie, przesądom. Tutaj służy do
określenia tych, którzy zdaniem na dawcy bez myśl nie naśladują in -
nych i nie mając włas nego zda nia, stają się „nie sa modzielni świa to -
poglądowo”, przy jmując tzw. men tal ność stadną. Przy jrzy jmy się
poniższym przykładom:

Pokud by ste ne byl ovce, nic by ste neu ka zo val a ne no sil. Nevydávejte svou hlou -
post nebo zbabělost za chybu někoho ji ného.

Musíte běžet ho nem si stoup nout na další za bodání, aby to ne museli vylit do
kanálu. [...] Je to zázrak a kruh je uzavřen... hlavně pro ovce jako vy

Bez se nechat opíchat ty ovečko,ale neo tra vuj normální lidi.

Zase jedna prejici ovecka se nam sem za tou lala

W naszym ma te riale za rejes trow ana została także wy pow iedź po -
siadająca silny wydźwięk obraźliwy i ok reślająca de cy dentów odpo-
w iedzi alnych za wprowadza nie ogranic zeń dla osób niezaszc zepio -
nych jako hi eny, przywołująca w ten sposób kul tu rowo utr wa lony
stereo typ ko goś, kto jest bezwględny i czer pie korzyści z ni eszc zęścia
in nych:

To jako že neočk ovaní nesmějí uzavřít pře dem určený termín sňatku na rad nici po 
22. lis to padu a pozůstalí se nesmějí ani ro zloučit s nejbližším, pokud ne mají bumáž-
ku? Tohle ne bylo ani za Hit lera, vy hy eny!!!

Kolejną grupę agre sy wnych zachowań językowych tworzą wy -
pow iedzi zawierające wykład niki ne gaty wnego ok reślenia kon dycji
umysłowej zarówno zwolen ników szczepień i obostrzeń, jak i koro -

8 Por. stwierdzenie Włodzimierza Wysoczańskiego: „Przedstawienie ludzi i zwie-
rząt z perspektywy reguł ich postępowania uwidacznia wyraźnie opozycję postaw
i działań dobrych wobec nastawień i zachowań złych. Innymi słowy, w świetle

funkcjonujących w kulturze (kulturach konkretnych ludów) oraz utrwalonych w ję-
zyku (konkretnych językach) wzorców postępowania, które są wyznaczane  w ra-
mach opozycji homo – animal, ujawnia się opozycja dobro – zło, dobrzy i źli są bo- 
wiem ludzie zarówno dla siebie, jak i dla zwierząt, a także dobre i złe są zwierzęta
dla ludzi i dla siebie samych” (Wysoczański 2003, s. 93; por. Bartoš 2006).
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nas cep tyków. Idzie o wza jemne przerzu canie się powszech nie przy -
jętymi ok reśleniami osób ogranic zo nych, naiwnych, mało rozu mieją-
cych i posia dających wąskie ho ryzonty myślowe, np.:  

To jméno se k vám hodí, jste neuvěřitelný mladý hlupák. 

A začnou výlevy i d i o t u  s naprosto dutou ked lub nou na krku, jako je strašení, 
ne mají o čem psát a po dobně

Nejradši mám prosté lidi jako seš ty. Trog lo dyty... Tvůj pra vopis ho voří za vše

W tej gru pie znajdują się także znieważające wy pow iedzi, które
wy wodzą złą kon dycję umysłową ze stanu mózgu, narządu umożli -
wiającego myśle nie i kie rującego pro ce sami życiowymi człow ieka,
np.:

Za pomněl jste na tur isty, co byli v Chor vat sku. Máte totálně vymytý mozek

Tobě utekl mozek

Co ciekawe, an tyszc zepi on kowcy takiego stanu rzeczy upa trują
w szczepi eni ach, podkreślając w ten sposób ich skutki uboc zne:

Vy máte z těch vak cím už ten mozek zde gen erovaný.

Vám očk ováním změknul mozek nebo se to stalo již dříve?

Hloupé při rov nání, evi dentně vakci nace poškozuje mozek, teda jes tli tam kdy
byl.

Funk cję obraźliwą pełnią także zape laty wi zow ane formy naz wisk
i nazw et nic znych9. Za rejes trow aliśmy przykłady uży cia form po-
wstałych w wyniku dery wacji para dyg ma tyc znej na drodze plu rali -
zacji pod stawy słowotwórc zej (zmi any para dyg matu fleksy jnego licz- 
by po je dync zej na lic zbę mnogą): maďaři, flé gři, smékali, oraz przy-
kład dery watu od pro pri al nego ut wor zonego za po mocą sufiksu -ka:
svrči novka. Nazwa własna staje się tu przez wiskiem ekspre sy wnym

o ne gaty wnym nacechow aniu w drodze przekształcenia se man tycz-
nego, prze noszącego cechy danej osoby bądź jej pe jo raty wnie war -
tościow ane przez na dawcę postępow anie czy poglądy na inne osoby,
zachowujące się po dob nie, głoszące po dobne poglądy. Prze ciwnicy
obostrzeń uzn ali za szkod liwe m.in. wprowadzenie stanu wyjątko-
wego w ok re sie na si lenia się pan de mii, tym sa mym zdeprecjon ow ani
zos tali de cy denci i ek sperci oraz osoby pop ierające takie rozwiąza nie, 
uznane tu za nie potrzebne straszenie społec zeństwa i prezen tow anie
ka tas tro fic znych sce nari uszy roz woju pan de mii. Chodzi tu o epi de -
miologa Ras ti slava Maďara, pa ra zytologa Ja ro slava Flegra, epide-
mi ologa Petra Smejkala i główną in spek tor sani tarną Pavlę Svrči novą, 
których  naz wiska stały się bazą do ut wor zenia form znieważających,
będących prze jawem braku szacunku, pogardy wobec od biorców:  

[...] vyšlou se poplašné zprávy, aby lidem ka zili léto a do vo lené, je to hnus co ti ma -
daři,flé gři,smékali a svrči novka a po dobní strašani vy pouštějí z úst, jen kazí lidem
do brou náladu a chtějí se znova začít pako vat na těch nesmys lech....

Powyższe ne olo gizmy mają charak ter okazjon lany. Trzeba powie-
dzieć, że znac zna dy namika zmian w za so bie nowych wy razów o na -
cechow aniu ne gaty wnym twor zo nych od naz wisk poli tyków czy ek sper- 
tów odz wier ciedla bieżące przemi any sceny polityczno- społecznej
oraz ak tu alne an typa tie na daw ców, co nie sprzyja temu, aby kon struk -
cje te na trwałe weszły do języka10. 

Jedną z ty powych strate gii w agre sy wnych zachow ani ach języko-
wych o charak terze obraźliwym jest stosowanie wul garyz mów. W na-
szym ma te riale przykładów takich znajdziemy jed nak niewiele, na co
ma wpływ nie tyle świa do mość językowa uc zest ników dyskysji i dba- 
łość o po praw ność wy pow iedzi, ile fakt, że ad min is tra torzy stron mają 

9 Na temat procesów słowotwórczych, w wyniku których powstają w języku
czeskim neologizmy motywowane nazwiskami polityków pisała m.in. np. Eva
Jandová (2013).

10 Śledzenie przemian językowych w tym zakresie ułatwia tworzony przez
użytkowników czeszczyzny od 2009 roku słownik internetowy Čeština 2.0 (por. też 
książkowe wydanie Hacknutá čeština. Neortodoxní slovník dnešní mateřštiny
z 2018 roku; Kavka, Škrabal 2018). W listopadzie 2020 roku zarejestrowany tu
został odproprialny czasownik flégrovat ‘prezentovat katastrofické vize založené na 
ideálních exponenciálách’, dla którego podstawą jest antroponim Flegr.
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obowiązek dbać o to, by do bra oso biste osób trze cich nie były naru-
szane, np. po prze wul garne wpisy11. Do dat kowym ogranic zeniem
w stosowaniu leksyki wul gar nej na fo rum dyskusy jnym Novinky.cz
jest wprowad zony w 2020 roku obowiązek po da wania podczas lo -
gow ania nu meru te le fonu oraz prawdzi wego naz wiska, które następ-
nie wyświ etla się przy każdym wpisie, co za po biega an oni mowości
osób dysku tujących. Wpisy wul garne są usu wane bądź przez mod era -
torów, bądź specjalne pro gramy fil trujące, choć mogą zdarzyć się
także przeoc zenia zwłaszcza wtedy, gdy mamy do czyni enia z polise-
mią wy ra zową a jedno ze znac zeń ma na cechow anie wul garne, np.:

Kon spi rační pinda prom lu vila ;))))))))

Na dawcy zatem próbują na dać wy ra zom wul garnym postać skrótu 
lub zmien ioną formę graficzną, wyk orzys tując np. znaki in ter punk -
cyjne. Trzeba jed nak do dać, że w tym przy padku spot ka liśmy się
z wul garyz mami, które występują jako puste se man tyc znie ok reśle-
nia, a ich zas tosowanie jest spo so bem ekspresji ne gaty wnych emocji,
odrea gow aniem napięcia, in for macją o sta nie emocjon alnym na daw-
cy, np.:

WTF? 

Ano, ne necham se nikdy timto ex peri men tem ocko vat, pro toze vidim ten ne ho -
razny tlak, za kterym je jen byznys! Ne, me zdravi. Mi mo cho dem, Do minik Feri, nez
skon cil v pro pad listi dejin, uvedl na svem pro filu na IG: “A bezte se ocko vat!” Co to
ku... je???? Proc mi ma kdoko liv neco pri ka zo vat? My, co se nech ceme ocko vat, ne -
pri ka zu jem ostat nim, co maji de lat. 

Lidi, běžte už do pr…. s nějakou vaší představou o ši kaně ze strany vlády.

Muže / ženu máme taky na jed nou zakázáno si vzít, protože nejsme očk ovaní.
Toto je opravdu KOMEDIE a s tímto přís tu pem se jim na to očk ování ti do sud neoč-
k ovaní opravdu vyse.....

4. Ośmieszanie

Dalszą kate gorią zachowań agre sy wnych jest ośmi esza nie. Śmiech
oraz ne gaty wny hu mor mogą stać się prze ja wami wro gości, braku
szacunku lub pogardy (Peis ert 2004, s. 140). W dyskur sie pan de micz-
nym wyk orzysty wane są one chęt nie do zdrysk re dy tow ania prze -
ciwnika i jego poglądów. Na dawca przed stawia drugą osobę za po -
mocą drwiny lub żartów, ironic znie i z lek ce ważeniem a nawet pogar-
dą, co skut kuje tym, że jawi się ona jako osoba komic zna, nie poważ-
na, niewi ary godna. Takim zabie gom pod dane są np. osoby czerpiące
in for macje na te mat koronawi rusa SARS- CoV-2 z niemia ro dajnych
źródeł:

Jojo, zpra vo dajská agen tura JPP (Jedna Paní Povídala)

Řekla Máňa z naší pav lače a ta tomu rozumí

W tej gru pie agre sy wnych zachowań językowych mamy także
ośmi esza nie zarządzeń co vidowych, wprowadzających lim ity osób
uc zest niczących w spot kani ach, szczegól nie dotkliwe zaś ogranicze-
nia podczas Świąt Bożego Narodzenia w 2021 roku. Bezpośred nim
jed nak ce lem tego aktu jest wyka za nie niewi ary god ności min is trowi
zdrowia Vlas ti mi lovi Válkowi i pod ważanie jego auto ry tetu:

Mohl by mě vys vět lil p.Válek jak co vid pozná, že je u stolu již 5 člověk a že
může zaútočit??

W dalszym przykładzie znajdu jemy odwołanie do de cyzji rządo-
wych do tyc zcych  kolejnych dawek szczepi onki prze ciw COVID-19,
które obowiązywały w 2021 roku. Ośmi eszona zostaje per spek tywa
częstych dawek przy po mi nających, dostosowanych do nowych wa-
riantów koronawi rusa, a pośred nio także postępow anie pre miera An -
dreja Babiša i wszel kie jego nie popu larne de cyzje. W wy pow iedzi
bow iem przywołano me di alne wystąpi enia An dreja Babiša, który od

11 Zwróciła na to uwagę także Bohumila Junková, badając zjawisko agresji
w dyskusjach internetowych przebiegających w 2016 roku na portalu Novinky.cz:
„Diskusní příspěvky na Novinkách.cz nesmějí obsahovat vulgární slova. Pokud
tomu tak je, příspěvek je smazán a jeho autorovi může být »za trest« zablokována
účast v diskusi. To se mnohým lidem nelíbí, stěžují si na vyloučení přímo na dis-
kusním fóru a poukazují na to, že nevhodné výrazy v jiných příspěvcích byly pře-
hlédnuty. Zablokování je možné se vyhnout tím, že vulgární slovo je nějakým způ-
sobem upraveno” (Junková 2018, s. 196; por. Junková 2017).                         
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2017 roku regu lar nie in for mował co tydzień (zwykle w po niedziałek)
czeskie społec zeństwo o tym, czego dok onał w min io nym ok re sie (od
wy bu chu pan de mii w 2020 roku prezen tował się na You Tube):

Ono to fakt směřuje k tomu, že se bude očko vat každé pondělí…

Ne každé pondělí, po každém čau lidi;)

Intere sującym przykładem ośmi eszenia kon dycji umysłowej in ter -
lokutorki jest para fraza klasyc znego już stwierdzenia dr. Štros ma jera
Kdyby hlou post nadnášela, tak se tady budete vznášet jako holu bička
z se ri alu Ne moc nice na kraji města: 

Vy by ste na mě měla do plácet, dámo, ale vy si ještě můžete pole to vat jako ta
holu bička.

W funk cji ośmi esza nia od biorcy występuje także dalszy ciekawy
przykład, jakim jest lek sem čo bolák. Mamy tu odwołanie do postaci
lit er ack iej, jed nego z bo haterów pow ieści hu mo rystyc znej Milo slava
Švan drlíka Černí ba roni, ma jora Ha luški, zwanego Terazky (Švan -
drlík 1990). Był on przykładem ig no rancji, ogranic zenia in telek tu al -
nego i braku kom pe tencji kadry ofi cer skiej prowadzącej batal iony ro -
bocze (Po mocné tech nické pra pory), czyli jed nostki pracy przy muso-
wej funk cjo nujące w ra mach ar mii, twor zone w la tach 1949–1954
w Czechosłowacji. Stanowiły one dotkliwą formę represji prze ciwko
oby wa te lom, którzy nie pop ier ali „je dynie słusznych” poglądów na-
rzuconych przez reżim i zos tali uznani za ele ment nie pewny poli tycz-
nie. Bohater ten wzorow any jest na au ten tyc znej postaci – ma jora An -
dreja Gazdy, po chodzącego z północ nowschod niej Słowacji (Pejčoch
2015). Ma jor Ha luška posługiwał się spe cy fic znym kodem języko-
wym, będącym mi esza niną czeszc zyzny i języka słowack iego (Ba -
lowska 2020), a dewiza, jaką ki erował się w pow ieści, brzmi „Čo
bolo, to bolo. Terazky som ma jorom!” (Švan drlík 1990, s. 12). Intere -
sujące nas tu ok reśle nie čo bolák12 jest mo ty wow ane frag men tem tej
wy pow iedzi Čo bolo i jest ironic znym spo so bem wyt knięcia od biorcy

niezrozu mienia sytuacji, ig no rancji i ogranic znenia, co dysk re dytuje
go jako uc zest nika dyskusji: 

Podle toho jména (Květo slav) jste určitě čo bolák, nevy jadřu jte se prosím k in -
terním záležitostem Če ské re pub liky.

5. Oskarżanie

Wśród form agresji prze jawiających się w zachow ani ach języko-
wych obec nych na ba danym fo rum inter ne towym występuje także os -
karżanie. Należą tu wy pow iedzi zawierające zarzuty stawi ane komuś,
kto według na dawcy zrobił coś złego. Na dawca uznaje, że ponosi on
odpow iedzi al ność za wska zany czyn, dąży do ujaw ni enia tego i wyka -
zuje jego winę. Ten typ za rejes trow anych zachowań mownych naj-
częściej od nosi się do gru powego, ni eskonk re tyzow anego sprawcy,
którego na dawca – w tym wy padku koro nas cep tyk – obarcza odpo-
w iedzi al nością za szer zenie in for macji o fałszy wej, jego zdaniem,
pan de mii, która jest  świa towym oszust wem i zbrodnią prze ciwko
ludz kości. Porównajmy poniższe przykłady:

Celá korona je, celo planetárně, OBROVSKÝ PODVOD s cílem vzít lidem de -
mok ra cii a nas to lit to, co ne bylo ani za komu nistů - DIKTATURU a teror.

Jasně, a co ta khle ko lik leží pa ci entů s chřip kou, zápa lem plic, rako vi nou?? Už je
mi z té čín ské rýmy na zvra cení.. Zase se po malu chystá návrat náhubku pro ovcany!!
Vak cín máme ha badej, tak jen aby ne prošly. Napi chat sma ku ladu všem, hu mus!! No
pár zou fale vyděšených důchodců je vidět dod neška, je dou na kole v res pi ra toru v tom 
největším ve dru, paní v igelitových ru kavicích v tro lejbusu. Já už nikdy neveznu res -
pi ra tor ani sma ku ladu!! VŠE JE JENOM OBROVSKÝ PODVOD!

Já se směju.... Tak ový lži....

Pře devším, toto nikdy nemělo ani na mi nutu vzni knout. Jedná se o kolosální
zločin proti lid skosti, Ústavě a něko lika zák onům.

To se zase bu dou snažit zabít co nejvíce starších lidí a svést to na co vid.
Otevřete oči ovečky ať otmu zabráníme

12 Neologizm čobolák jest notowany w słowniku internetowym Čeština 2.0 od
marca 2017 roku w znaczeniu ‘Słowak’. Możemy powiedzieć, że wyraz ten odwo-

łuje się głównie do negatywnie postrzeganego przez społeczeństwo czeskie polityka 
słowackiego pochodzenia Andreja Babiša.
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Jed nak według koro nas cep tyków współwinną oka zuje się cze ska
władza, która na równi z rządami in nych państw wyk orzys tuje pan de -
mię do reali zacji własnych celów poli tyc znych, do in ten sy fikacji kon -
troli nad społec zeńst wem, a nawet do ataków na prawa człow ieka
i tłumienia jakie gok ol wiek sprze ciwu, wprowadzając kon trow er sy jne
ogranic zenia co vidowe. Jest tu silny zarzut o twor zenie państwa to -
tali tar nego, wprowadza nie auto ry tar nego reżimu, a nawet o faszym,
na zim i ter ro ryzm czy biot er ro ryzm, np.:

To jakože fakt bez očk ování už nebudeme smět ni kam? To je to „do bro volné”
očk ování? Hnus, sprostá to talita.

Já se di vil, proč bylo za Hit lera to lik pochle bo vačů a uda vačů z našich řad. Něk -
teří holt mají to tal itu a šlapání po lidských právech v krvi.

NE to talita ale nastup fašismu pod ve dením EU, USA.

Nechci Vás ura zit, vážený pane, ale ne ho dil by ste se do jiné doby? Váš názor
totiž jako by vy pad nul z náck ovský agitky! Je krásně, je léto, lidi jezdí na do vo -
lenou, konečně mají čas se pořádně set kávat, děti mají prázdniny, a vy by ste je zase
nahnal do čtyř stěn a náhubků? Děkuji, nechci, s úc tou Váš par tyzán ;-)

To jo, s ter or isty se nevy jednává a neustu puje se jim. A jsou to bioter or isti

Inne przykłady wy pow iedzi obwiniających ski erow ane są do obu
stron sporu, czyli zarówno do koro nas cep tyka, jak i do zwolen nika
szczepień. Nadawca- koronasceptyk przy tacza w swo jej wy pow iedzi
najpierw poglądy, jakie na jego te mat głosi zwolen nik szczepień,
a następnie os karża tego dru giego o podże ga nie do nieudzie lania mu
po mocy:

An ti vaxer se neštítí lhát svým dětem, ro dičům a podněco vat nenávist vůči ostat -
ním, kteří nepovažují vakci naci proti Co vid 19 jako ome zování osobní svo body.
Takže dle pro filu jsou an ti vaxeři(větši nou) spo dina společnosti- Agresivní, so bečtí
vůči rod ině a společnosti, mají tedy nárok umřít bez lékařské po moci,doma!

Na to mi ast nadawca- zwolennik szczepień stawia koro nas cep tyko-
wi zarzut o to, że w  wyniku swo jego złego postępow ania stanowi za -
grożenie dla społec zeństwa:

Tak ový jako vy jsou hrozbou pro společnost

* * *

Pan de mia koronawi rusa SARS- CoV-2 wy raźnie ne gaty wnie
wpłynęła na kon dycję fi zyczną i psy chiczną zarówno jed nost kową,
jak i zbiorową. Stanowi dla człow ieka sytuację graniczną, z którą
jeszcze się nie uporał. De struk cy jnie odbiły się na nim nakazy i ogra-
nic zenia, izolacja, poc zu cie za grożenia, nie pe ność ju tra. Pan de mia,
przek rac zając granice  sytuacji zdrowot nej jed nostki, stała się ważną
sferą życia społec znego w Czech ach. Ma też już swoje ugrun tow ane
miejsce w dyskur sie społec znym, szczegól nie inter ne towym. Prezen -
tow ane tu agre sy wne zachow ania językowe wska zują na wy raźną po -
laryzację poglądów czeskiego społec zeństwa: w dyskus jach ak ty wne
są dwie wza jemnie zwalczjące się grupy – koro nas cep tycy i osoby
uznające koronawi rus SARS- CoV-2 za realne i poważne za grożenie.
Na dawcy wza jem nie się zwalc zają, sto sując różno rodne formy dys-
k re dy tacji prze ciwnika, łamiąc tabu etyc zne i obyc za jowe. Prze waża-
ją tu różne formy obrażania, znieważania słownego, nie tylko w po-
staci in wek tyw, ale także ośmi esza nia. Niez wykle silny ładunek na -
pastliwy i wrogi mają groźby, złor zec zenia i os karżenia. Należy jed -
nak podkreślić, że granice między poszc zególnymi omówio nymi tu
prze ja wami agresji w zachow ani ach mownych są nieostre, po nieważ
jak słusznie zau ważyła Maria Peis ert (Peis ert 2004, s. 201), mamy do
czyni enia ze spok rewn io nymi działaniami językowymi i w związku
z tym nie można uniknąć ich wza jemnego nakłada nia się.
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